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CATHOLIC STEWARDSHIP  PRINCIPLES 

À GIVE TO THE LORD A PORTION OF YOUR INCOME 

À MAKE YOUR GIFT A SACRIFICE 

À USE YOUR CONTRIBUTION ENVELOPE OR  

   ONLINE GIVING 

À 5% TO PARISH & 5% TO CHARITY 
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Dear Friends in Christ, 

Every Mass is offered for the benefit of the 

entire Church, but it has also been the      

custom since ancient times to offer Mass for 

particular individuals, whether living or    

deceased.  For example, the 2nd-century 

writer Tertullian urged wives to have Mass offered for their husbands on the anniversary 

of their death (De monogamia, 10).  St. Augustine said that the ñsacrifice of our          

redemptionò was offered for his mother, St. Monica, on the day of her burial 

(Confessions, 9:12).  This is a praiseworthy practice so that the fruits of the Mass may be 

applied and graces dispensed for the spiritual benefit of our loved ones.  While the  

faithful bring their own intentions for which they pray during the Mass itself, the priest 

may be requested to offer the Mass for a particular intention as his personal intention, so 

that what has been called the ñministerial fruitò of the Mass may benefit the person for 

whom the priest offers the Mass.  This is what is meant by a ñMass intention.ò   

Normally, a Mass is offered for only one intention: ñseparate Masses are to be applied 

for the intentions for which an individual offering, even if small, has been made and   

acceptedò (Can. 948). 

Since, however, the number of intentions that are desired can outnumber the Masses   

offered in a given parish, the Church has permitted, as an exception, that multiple       

intentions be included in the same Mass in what is called a ñcollectiveò intention.   

Masses with a ñcollectiveò intention do not have a limit to the number of individual    

intentions, but since they are an exception to the law, they are not to be offered more 

than twice per week.  Here at Our Lady of the Assumption, the weekly pluri-intentional 

Masses will be the 9:30 AM and the 11:15 AM Masses on Sundays.  All other Masses 

will have a single intention. 

It should be remembered that when the Christian faithful request a Mass intention, they 

ask the priest to remember their intention at the altar. Because the intention becomes his 

personal intention, there is no requirement that it be announced to the assembly during 

Mass.  Mass intentions for the upcoming week will still be published in the bulletin so 

that the community knows for whom a particular Mass is offered even though I will not 

be verbally announcing them at Mass.  As I prepare in the sacristy to celebrate each 

Mass, I am attentive to the intentions for which I am offering the Holy Sacrifice, so rest 

assured that the Mass is being offered for your loved ones for whom you have requested 

a Mass intention. 

In Christôs Peace, 

Fr. Larry  



5ƛƻŎŜǎŜ ƻŦ {ǘƻŎƪǘƻƴ 
 

нлно .ƛǎƘƻǇΩǎ {ŜƳƛƴŀǊƛŀƴ  
9ŘǳŎŀǝƻƴ CǳƴŘ wŀƉŜ 

 
{ǇƻƴǎƻǊŜŘ ōȅ ǘƘŜ {ŀƴ Wƻŀǉǳƛƴ /ƘŀǇǘŜǊ  

ƻŦ ǘƘŜ YƴƛƎƘǘǎ ƻŦ /ƻƭǳƳōǳǎ 
 
 

tƭŜŀǎŜ ŎƻƴǘŀŎǘ ǘƘŜ YƴƛƎƘǘǎ ƻŦ /ƻƭǳƳōǳǎ  
ŦƻǊ wŀƉŜ ¢ƛŎƪŜǘǎΦ 
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Mass Intentions 

 

 

aƻƴŘŀȅ ω {ŜƎǳƴŘŀ-CŜƛǊŀΣ !ǳƎǳǎǘκ!Ǝƻǎǘƻ т 
фΥлл !a ς tƻǊǘǳƎǳşǎ  
Ϟ !ƴǘƽƴƛƻ {ƛƳƿŜǎΣ ŀƴƛǾŜǊǎłǊƛƻ Řŀ ƳƻǊǘŜ ς Řŀ !ƴǘƽƴƛƻ Ŝ aŀǊƛŀ .ƻǊōŀ 
 
¢ǳŜǎŘŀȅ ω ¢ŜǊœŀ-CŜƛǊŀΣ !ǳƎǳǎǘκ!Ǝƻǎǘƻ у 
фΥлл !a ς tƻǊǘǳƎǳşǎ 
LƴǘΦ ŘŜ bƛŀ [ǳƛǎΣ ŀƴƛǾŜǊǎłǊƛƻ ƴŀǘŀƭƝŎƛƻ ς Řŀ ŀǾƽ 
 
²ŜŘƴŜǎŘŀȅ ω vǳŀǊǘŀ-CŜƛǊŀΣ !ǳƎǳǎǘκ!Ǝƻǎǘƻ ф 
сΥлл ta ς 9ƴƎƭƛǎƘ 
Ϟ !ƭŎƛƴƻ ϧ bƻŞƳƛŀ {ƻǳǎŀΣ ŘŜŀǘƘ ŀƴƴƛǾŜǊǎŀǊȅ ς ŦǊƻƳ 9ǾŜƭƛƴŘŀ {ƻǳǎŀ 

 
¢ƘǳǊǎŘŀȅ ω vǳƛƴǘŀ-CŜƛǊŀΣ !ǳƎǳǎǘκ!Ǝƻǎǘƻ мл 
тΥлл ta ς tƻǊǘǳƎǳşǎ ς ¢ŜǊœƻ Ŝ aƛǎǎŀ μ мȏ 5ƛŀ Řŀ bƻǾŜƴŀ 
LƴǘΦ ŘŜ bŞƭƛŀ {ƻŀǊŜǎΣ ŀƴƛǾŜǊǎłǊƛƻ ƴŀǘŀƭƝŎƛƻ ς Řƻ ƳŀǊƛŘƻ !ƴǘƽƴƛƻ 
 
CǊƛŘŀȅ ω {ŜȄǘŀ-CŜƛǊŀΣ !ǳƎǳǎǘκ!Ǝƻǎǘƻ мм 
тΥлл ta ς tƻǊǘǳƎǳşǎ ς ¢ŜǊœƻ Ŝ aƛǎǎŀ μ нȏ 5ƛŀ Řŀ bƻǾŜƴŀ 
Ϟ !ƭƳŀǎ Řƻ tǳǊƎŀǘƽǊƛƻ Ŝ ōŜƴŦŜƛǘƻǊŜǎ ŦŀƭŜŎƛŘƻǎ ŘŜ b{ !ǎǎǳƴœńƻ  
 
{ŀǘǳǊŘŀȅ ω {łōŀŘƻΣ !ǳƎǳǎǘκ!Ǝƻǎǘƻ мн 
рΥол ta ς 9ƴƎƭƛǎƘ 
Ϟ {ŀƭǾŀŘƻǊ ±ƛŜƛǊŀ ς Řŀ ŦƛƭƘŀ 
 
тΥлл ta ς tƻǊǘǳƎǳşǎ ς ¢ŜǊœƻ Ŝ aƛǎǎŀ μ оȏ 5ƛŀ Řŀ bƻǾŜƴŀ 
Ϟ aŀǊƛŀ ŘŜ WŜǎǳǎ aŀǊǘƛƴǎ Ŝ aŀǊƛŀ 9ǎǇŜǊŀƴœŀ DƻƳŜǎ 9ǾŀƴƎŜƭƘƻ ς ŘŜ CŜǊƴŀƴŘƻ 9ǾŀƴƎŜƭƘƻ 
 
{ǳƴŘŀȅ ω 5ƻƳƛƴƎƻΣ !ǳƎǳǎǘκ!Ǝƻǎǘƻ мо 
фΥол !a ς 9ƴƎƭƛǎƘ 
Ϟ !ƭōŜǊǘƻ ϧ DǊƛƳƻŀƭŘŀ 5ƛŀǎ ϧ ƎǊŀƴŘǇŀǊŜƴǘǎ ƻŦ /ƻƴƴƛŜ ϧ CǊŀƴƪ DŀƭƘŀƴƻ 
Ϟ !ƴǘƽƴƛƻ .ƻǊōŀ ς ŦǊƻƳ ŦŀƳƛƭȅ 
Ϟ !ƴǘƽƴƛƻΣ DŜƭŎŜƳƛƴŀ ϧ !ǊƭƛƴŘƻ /ŀǊǾŀƭƘŀƭ {ƛƭǾŜƛǊŀ ς ŦǊƻƳ WƻƘƴ ϧ /ƻƴƴƛŜ {ƛƭǾŜƛǊŀ 
Ϟ 9ƭƭŜƴ 5ŀǾƛŘƭƻƻ ϧ aƛŎƘŜƭƭŜ ²ƛƴŎŜƪ 
Ϟ CǊŀƴƪ .ŜǧŜƴŎƻǳǊǘΣ WǊΦ ŀƴŘ CǊŀƴƪ .ŜǧŜƴŎƻǳǊǘΣ {ǊΦ ς ŦǊƻƳ [ŀǳǊŀ 
Ϟ WŀŎǉǳŜƭƛƴŜ IŜǊƴŀƴŘŜȊ ς ŦǊƻƳ aƛŎƘŀŜƭ ϧ 9ƭǾƛƴŀ wƻŘǊƛƎǳŜȊ 
Ϟ WƻŜ 5Φ ϧ aŀǊƛŀ !Φ hƭƛǾŜƛǊŀ ς ŦǊƻƳ aŀǊƛŀ hƭƛǾŜƛǊŀ 
Ϟ WƻƘƴ /ƻǳǘƻ ς ŦǊƻƳ ǿƛŦŜ aŀǊƎŀǊƛǘŀ 
Ϟ WƻǎŞ ϧ [ǳƛǎŀ tŀǊǊŜƛǊŀ ς ŦǊƻƳ ŦŀƳƛƭȅ 
Ϟ WƻǎŞ ϧ ¢ŜǊŜǎŀ !ƭǾŜǎ ς ŦǊƻƳ ŦŀƳƛƭȅ 
Ϟ [ǳƛȊ Ŝ hƭƛƴŘŀ 5ŜhƭƛǾŜƛǊŀΣ aŀƴǳŜƭ Ŝ !ƳŞƭƛŀ hƭƛǾŜƛǊŀ ϧ /ƭŀǊŜƴŎŜ hƭƛǾŜƛǊŀ ς ŦǊƻƳ aŀƴǳŜƭ ϧ DƻǊŜǧȅ  
Ϟ aŀǊƛŀ aΦ {ŀƴǘƻǎ ς ŦǊƻƳ ŘŀǳƎƘǘŜǊ [ǳŜ aŀǊǝƴ 
Ϟ aƛƪŜΣ aŀƴǳŜƭ ϧ Wƻ !ƴƴ !ƭǾŜǊƴŀȊ ς ŦǊƻƳ ŦŀƳƛƭȅ 
CƻǊ ǘƘŜ ŎƘƛƭŘǊŜƴ ϧ ƎǊŀƴŘŎƘƛƭŘǊŜƴ ƻŦ WƻǎŞ ϧ aŀǊƛŀ Řŀǎ bŜǾŜǎ .Ǌŀǎƛƭ 
ммΥмр !a ς tƻǊǘǳƎǳşǎ ς ¢ŜǊœƻ Ŝ aƛǎǎŀ μ пȏ 5ƛŀ Řŀ bƻǾŜƴŀ 
Ϟ !ƴƎŜƭƻ DƻƳŜǎ ς Řŀ ŜǎǇƻǎŀ Ŝ ŬƭƘƻǎ 
Ϟ !ƴǘƽƴƛƻ .ƻǊōŀ Ŝ 5ŜŦǳƴǘƻǎ ŘŜ !ǳǊƻǊŀ .ƻǊōŀ 
Ϟ !ƴǘƽƴƛƻ /ƭƝƳŀŎƻ !ƭǾŜǎ ¢ŜƛȄŜƛǊŀ ς Řŀ ƛǊƳń Ŝ ŎǳƴƘŀŘƻ !ƴǘƽƴƛƻ Ŝ aŀǊƛŀ /ŀǊǾŀƭƘƻ 
Ϟ !ƴǘƽƴƛƻ Ŝ [ŀǳǊŀ DƻǳƭŀǊǘ ς Řŀ ŦŀƳƝƭƛŀ 
Ϟ /ŀǊƭƻǎ Ŝ aŀǊƛŀ Wǳƭƛŀ CƭƻǊŜǎ ς Řƻ ŬƭƘƻ !ƴǘƽƴƛƻ CƭƻǊŜǎ 
Ϟ /ŀǊƭƻǎ Ŝ wƻǎŀ aŀŎƘŀŘƻ ς Řƻǎ ŬƭƘƻǎ 
Ϟ /Ŝƭƛƴŀ .Ǌŀǎƛƭ ς ŘŜ !ƴŀ {ƛƳƿŜǎ Ŝ ŦŀƳƛƭƛŀ 
Ϟ /ƭŀǊşƴŎƛŀ CŜǊƴŀƴŘŜǎ aŜƴŘƻƴœŀ ς Řŀ ǎƻōǊƛƴƘŀ {ǳȊŜǘŜ .Ǌŀǎƛƭ 
Ϟ 5ŜŦǳƴǘƻǎ ŘŜ ¢ƛōŞǊƛƻ Ŝ wƻǎŀ !ȊŜǾŜŘƻ 
Ϟ 5ƛŀƴŜ Ŝ 5ŀǾƛŘ {ƻǳǎŀ ς Řƻǎ Ǉŀƛǎ 
Ϟ CǊŀƴŎƛǎŎƻ [ƛƴƘŀǊŜǎ ς Řŀ ŜǎǇƻǎŀ Ŝ ŬƭƘƻ 
Ϟ Wƻńƻ /ƻǳǘƻ ς Řŀ ŦŀƳƛƭƛŀ 
Ϟ Wƻńƻ Ŝ wƻǎŀ /ŀōǊŀƭΣ WŀƛƳŜ ±ƛŜƛǊŀ Ŝ CǊŀƴŎƛǎŎƻ /ŀōǊŀƭ ς ŘŜ wƻǎŀ /ŀōǊŀƭ 
Ϟ Wƻńƻ 9ǎǘłŎƛƻ Ŝ !ǊƳƛƴŘŀ ŘŜ {ƻǳǎŀ ς Řŀ ŬƭƘŀ !ǊƳƛƴŘŀ 
Ϟ WƻǎŞ ϧ LǎŀōŜƭ tƻƴŎŜŀƴƻ ς Řƻ ŬƭƘƻ WƻƘƴ Ŝ ŦŀƳƝƭƛŀ 
Ϟ WƻǎŞ WƻǊŘńƻ Ŝ ŘŜŦǳƴǘƻǎ ŘŜ {ŜǊŀŬƴŀ WƻǊŘńƻ 
Ϟ WƻǎŞ aŀŎƘŀŘƻ .ƻǊōŀ ς Řŀ ŦƛƭƘŀ CłǘƛƳŀ {ƻŀǊŜǎ 
Ϟ WƻǎŞ aŀǊƛŀ Ŝ aŀǊƛŀ {ŜǊŀŬƴŀ {ƻǳǎŀ ς Řŀ ŦŀƳƝƭƛŀ 
Ϟ [ǳƛǎ /ŀǊƭƻǎ .ŜǊōŜǊŜƛŀ ς ŘŜ [ƛƭƛŀƴŀ .ŜǊōŜǊŜƛŀ 
Ϟ aŀƴǳŜƭ Ŝ aŀǊƛŀ DƭƽǊƛŀ 5ƛƴƛǎ Ŝ CǊŀƴŎƛǎŎƻ ±ŀȊ 5ƛƴƛǎ ς ŘŜ aŀǊƛŀ 5ƛƴƛǎ 
Ϟ aŀƴǳŜƭ Ŝ aŀǊƛŀ ½ǳƭƳƛǊŀ aŀŎƘŀŘƻΣ WƻǎŞ Ŝ !ǊǘǳǊ aŀŎƘŀŘƻ ς Řŀ ŦŀƳƝƭƛŀ 
Ϟ aŀǊƛŀ .ŜǊƴŀǊŘŜǘŜ .Ǌŀǎƛƭ Ŝ aŀƴǳŜƭ {ƻǳǎŀ ς Řŀ ŦŀƳƝƭƛŀ 
Ϟ aŀǊƛŀ aŀŘǊǳƎŀ ς ŘŜ WƻŜ Ŝ /ƻƴƴƛŜ aŀŘǊǳƎŀ 
Ϟ aŀǊƛŀ {ńƻ Wƻńƻ ±ƛŜƛǊŀ [ƛƳŀ ς Řƻ ƳŀǊƛŘƻ Ŝ ŬƭƘƻ 
Ϟ tŀƛǎ Ŝ ƛǊƳńƻǎ ŘŜ Wƻńƻ Ŝ [ǳŎƛƴŘŀ !ƎǳƛŀǊ όŀƭǎƻ рǘƘ ǎǳƴŘŀȅύ 
Ϟ tŀƛǎ Ŝ ǎƻƎǊƻǎ ŘŜ aŀƴǳŜƭ Ŝ aŀǊƛŀ ¢ƻƭŜŘƻ 
Ϟ tŜŘǊƻ wŜƛǎ ς Řŀ ŜǎǇƻǎŀ Ŝ ŦŀƳƝƭƛŀ 
Ϟ wƻƎŞǊƛƻ .ƻǊōŀ ς Řŀ ŜǎǇƻǎŀ .ŜǊƴŀǊŘŜǘŜ 
LƴǘΦ ŘŜ WƻǎŞ bΦ {ƻǳǎŀΣ WǊΦΣ ŀƴƛǾŜǊǎłǊƛƻ Řƻ ōŀǇǘƛǎƳƻ ς Řƻǎ Ǉŀƛǎ 
LƴǘΦ Ŝ ǎŀǵŘŜ ŘŜ WƻǎŞ Ŝ ±ƛƻƭŀƴǘŜ {ƛƭǾŀ 
мΥол ta ς [ŀǘƛƴ 
CƻǊ tŀǊƛǎƘ /ƻƳƳǳƴƛǘȅ 
сΥлл ta ς 9ƴƎƭƛǎƘ 
Ϟ /ŀǎǎȅ aŀƴŎŜōƻ ς ŦǊƻƳ ƳƻƳΣ ŘŀŘ ϧ ŦŀƳƛƭȅ 
Ϟ CǊŀƴŎƛǎŎƻ ϧ 9ŘǳŀǊŘƛƴŀ {ƛƭǾŜƛǊŀ ς ŦǊƻƳ ŦŀƳƛƭȅ 
Ϟ WƻƴŀǘƘŀƴ {ŀƴŎƘŜȊ ϧ .ŀƭōŜǊǘƻ {ŀƴŎƘŜȊΣ {ǊΦ ς ŦǊƻƳ ŦŀƳƛƭȅ 
Ϟ [ǳƪŜ aŀƴŎŜōƻ ς ŦǊƻƳ ŦŀƳƛƭȅ 




